DODAVATEL / SUPPLIER:
Athlete Performance Solutions
. 5701 West Slaughter Lane, Bldg A130

Austin, TX 78749 US S5 R
FISCAL REPRESENTATIVE
ShipAMIGOS s. r. 0.

Horanska 516, 289 14 Poricany, Czech Republic
VAT: CZI?8_23447

EORI "-_j‘hr_'-'l:i Isﬂﬂ#%u.

Datum vystaveni / Date of issue: 19. 11. 2024
Cislo nasi objednavky uvadéjte na faktuie / Please
quote our order number on the invoice.

URCENO PRO / TO THE ATTENTION OF:

Text objedndavky / Text of the Order
We order by you:
Wrestling shoes:

10 pairs of Inflict shoes / 60 EUR = 600 EUR, 2 pairs of Tawa shoes / 80 EUR =

Running shoes Pegasus:
18 pairs / 65 EUR = 1170 EUR
Total - 1930,- EUR +21% VAT =2 335,30 EUR
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ODBERATEL / CUSTOMER:

OLYMP CENTRUM SPORTU MINISTERSTVA
VNITRA

Za Cisaiskym mlynem 1063/5

170 06 Praha 7

ICO/ID no.: 75151898

DIC/Tax ID no.: CZ75151898

Datova schranka / Electronic data mail box: zx5ks9a

Bankovni spojeni odbératele / Customer Bank Details:
Banka / Bank: CNB P]‘dh.:.l | ins _—
C. Gi¢tu / Account no.:ﬂi‘:= g L

Cislo vefejné zakdzky / Public Procurement no.:

TS-

160 EUR

Cena celkem / Total price: 2 335,30 EUR vé. DPH / incl. VAT
Tato cena je kone¢na a zahrmuje veskeré naklady spojené s predmétem plnéni této objednavky. Odbératel neposkytuje zilohy.
This price is final and includes all costs associated with the subject matter of this Order. The Customer shall not provide any

advance payment.

Podminky dodani / Supply conditions:
1. Zptsob thrady / Payment method: Bank transfer
2. Splatnost faktury / Invoice due date:

Potvrzeni dodavatele / Supplier confirmation:

/ A A -
Datum / Date: ‘jf 7//, C_”(?DZ /

Podpis a razitko / Slgnature and stamp: o
n-.-':d"'a‘;'?'!-'c'ﬁ-' -?f:" i
n{, A

3. Termin / Delivery date:
4. Misto / Place of performance: Prague

Kuntaktnl osﬂba Odbérate!e l' Customer contact person:
Megr. Vaclav Scheiner, MPA

E-mail: %%_ft\}&h} 4 SRR

Tel.: fEin S

.\.

-




Dalsi podminky doddni:

Further terms of delivery:

Ob]cdnavka je uzaviena okamZikem dorueni potvrzeni objednavky
it b Objednavka nebude akceptovana a
objcdn{wka nebude uzaviena, pokud v potvrzeni objednavky nebudou
. Gdaje a nebude zasldna na uvedeny e-mail.

The Order is concluded at the moment of delivery of the Order
confirmation to the e-mail MEFNE 522 The Order will not be
accepted. and the Order will not be concluded unless all the details are
filled in the Order confirmation and sent to the indicated e-mail

addressii 25 _'

Na Faktufe bude uvedeno: ¢islo objednavky, Cislo faktury, jméno a
sidlo Dodavatele i Odbératele, pfedmét objednavky, bankovni spojeni
Dodavatele (Cislo uétu ve formatu IBAN, BIC/SWIFT, nazev a kéd
banky). fakturovana Castka véetné mény. splatnost, tdaj o zapisu
Dodavatele v piislusném vefejném evidenénim seznamu v daném
staté, (pokud je Dodavatel takto zapsan), pfislusny identifikaéni tidaj
(pokud je Dodavateli pridélen.). Faktura bude zaslina na e-mail

Faktura ktara mbude obsahovat viechny naleZitosti bude vricena a
do doruteni opravené faktury nebude Odbératel v prodleni.

The invoice shall include: Order number, invoice number, name and
registered office of the Supplier and the Customer, subject matter of
the Order. the Supplier's bank details (account number in IBAN
format, BIC/SWIFT, name and code of the bank), invoiced amount
including currency, due date, information on the Supplier's registration
in the relevant public registration records in the given country (if the
Supplier is registered), relevant identification number (if assigned to
the Supplier). The invoice shall be sent to the e-mail L RFTFHT
An invoice that fails to contain all the requirements will be returned
and the Customer will not be in default until a corrected invoice is
received.

Faktura je povaZovana za zaplacenou okamzZikem odepsani Castky
z uctu Odbératele ve prospéch uétu Dodavatele. V pfipadé prodleni
s dodanim nebo nedodénim predmétu této objedndvky v poZadované
kvalité a mnoZstvi ma Odbératel pravo odstoupit od této objednavky.
V pfipadé prodleni sdodinim predmétu této objednivky ma
Odbératel pravo pozadovat trok z prodleni ve vy3i 0.05 % z celkové
ceny objednavky za kazdy den prodleni. V piipadé prodleni
Odbératele se zaplacenim faktury ma Dodavatel pravo pozadovat
troky z prodleni ve vy3i 0,05 % z dluzné &astky za kazdy den prodleni.

The invoice shall be deemed to have been paid at the moment the
amount is debited from the Customer's account to the Supplier's
account. In the event of delay in delivery or failure to deliver the
subject matter of this Order in the required quality and quantity, the
Customer shall have the right to withdraw from this Order. In the event
of delay in delivery of the subject matter of this Order, the Customer
shall be entitled to claim interest on late payment at the rate of 0.05 %
of the total price of the Order for each day of delay. In the event of
delay by the Customer in payment of the invoice, the Supplier shall be
entitled to claim interest on late payment at the rate of 0.05 % of the
amount due for each day of delay.

Dodavatel je povinen bezodkladné informovat Odbératele o svém
hrozicim upadku. Porueni této povinnosti ze strany Dodavatele
zakldda pravo Odbératele na odstoupeni od smlouvy.

The Supplier is obliged to immediately inform the Customer of its
impending bankruptcy. Breach of this obligation by the Supplier shall
give the Customer the right to withdraw from the contract,

Utinky odstoupeni od objednavky nastivaji okamZikem doruteni
pisemného odstoupeni druhé strané. Odstoupeni od objednavky se
nedotykd naroku na néhradu Skody.

The effects of withdrawal from the Order shall commence at the
moment of delivery of the written withdrawal to the other party.
Withdrawal from the Order does not affect the right to compensation.

Smluvni vztah a ve$keré vztahy s nim souvisejici se Fidi pravem CR,
zejména zékonem. ¢ 89/2012 Sb., obanskym zikonikem a vegkeré
piipadné spory budou feSeny pred obecnymi soudy CR.

The contractual relationship and all relations related thercto are
govemed by the legal regulations of the Czech Republic, in particular
Act No. 89/2012 Sb., the Civil Code, and any disputes shall be
resolved before the ordinary courts of the Czech Republic.

Odbératel a Dodavatel prohlasuji, Ze se podminkami této objedndvky
na zdkladé vzijemné dohody fidily jiz ode dne potvrzeni této
objedndvky a veSkerd svd vzdjemnd plnéni poskytnuta ode dne
potvrzeni t¢to objednavky do dne pripadného zvefejnéni této
objednavky v registru smluv povazuji za plnéni poskytnuta podle této
objednavky. Objednavka bude zvefejnéna v registru smluv dle zikona
€. 340/2015 Sb., o zvlastnich podminkéch G¢innosti nékterych smluv,
uvefejiovani téchto smluv a o registru smluv (zakon o registru smluv),
v piipad€, 7¢ tato objedndvka bude spliiovat podminky zvefejnéni
v registru smluv. Zvefejnéni této objednavky provede Odbératel.

The Customer and the Supplier represent that they have mutually
agreed to be bound by the terms and conditions of this Order from the
date of confirmation of this Order and shall treat all their mutual
performances provided from the date of confirmation of this Order
until the date of any publication of this Order in the Register of
Contracts as having been provided pursuant to this Order. The Order
shall be published in the Register of Contracts pursuant to Act No
340/2015 Sb., on Special Conditions for the Effectiveness of Certain
Contracts, Publication of Such Contracts and on the Register of
Contracts (Act on the Register of Contracts), if this Order meets the
conditions for publication in the Register of Contracts. Publication of
this Order shall be made by the Customer.




